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1. Přijetí pořadu jednání 

Schválení bodů „I“ uvedených v příloze 

Body k jednání (II) 

Obecné záležitosti 

2. Videokonference členů Evropské rady 

informace předsednictví 

  

3. Neformální videokonference ministrů pro evropské záležitosti, 

16. června 2020: navazující činnost 

  

4. Neformální videokonference ministrů odpovědných za politiku 

soudržnosti, 15. června 2020: navazující činnost 

  

Zahraniční věci 

5. Neformální videokonference ministrů zahraničních věcí, 

15. června 2020: navazující činnost 

  

6. Neformální videokonference ministrů zahraničních věcí 

a ministrů obrany, 16. června 2020: navazující činnost 

  



  

 

8832/20   el/rk 2 

 GIP.1  CS 
 

Spravedlnost a vnitřní věci 

7. Kritéria pro rušení kontrol na vnějších hranicích 

výměna názorů 

  

8. Strategické směry v oblasti spravedlnosti a vnitřních věcí 

potvrzení 

 6746/2/20 REV 2 

Obecné záležitosti 

9. (příp.) Rámce pro jednání a aktuální informace týkající se 

Albánie a Republiky Severní Makedonie 

prezentace Komise 

 8578/20 

8579/20 

8581/20 

8582/20 

Zahraniční věci 

10. Videokonference EU–Čína: příprava   

Jiné záležitosti 

o 

o o 

Při zasedání Coreperu: 

SMÍŠENÝ VÝBOR (14:15 HOD.) 

Spravedlnost a vnitřní věci 

Kritéria pro rušení kontrol na vnějších hranicích 

výměna názorů 
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PŘÍLOHA 

Body bez rozpravy (I) 

Soudní věci 

11. Věc T-203/20 (JM v. Rada) 

informativní poznámka pro Výbor stálých zástupců 

(část II) 

 8704/20 

JUR 

12. Věc T-249/20 (SABRA v. Rada) 

informativní poznámka pro Výbor stálých zástupců 

(část II) 

 8708/20 

JUR 

13. Věc T-269/20 (Viktor Pavlovyč Pšonka v. Rada EU) 

informativní poznámka pro Výbor stálých zástupců 

(část II) 

 8770/20 

JUR 

Obecné záležitosti 

14. Nařízení, kterým se mění nařízení o společných ustanoveních: 

technická úprava 2020 (YEI) 

mandát pro jednání s Evropským parlamentem 

 
 

8693/20 

REGIO 

15. Evropská občanská iniciativa s ohledem na pandemii COVID-19 

mandát pro jednání s Evropským parlamentem 
 8731/20 

 

16. Pokyny EU pro jednání s ohledem na zasedání otevřené 

pracovní skupiny OSN 

schválení 

 8811/20 

CYBER 

Hospodářské a finanční věci 

17. Rychlé úpravy nařízení o kapitálových požadavcích 

rozhodnutí použít k přijetí legislativního aktu písemný postup 

rozhodnutí o výjimce ze lhůty osmi týdnů uvedené v článku 4 

Protokolu č. 1 o úloze vnitrostátních parlamentů v EU 

 

 
 

8652/20 

EF 

 

40. 
Nový bod 

Postoj Rady k NOR č. 5/2020 (pokračující podpora uprchlíkům 

a hostitelským komunitám v reakci na syrskou krizi 

v Jordánsku, Libanonu a Turecku)  

rozhodnutí použít k přijetí písemný postup 

 

 

 

 

8854/20 

8855/20 

8475/20 

FIN 
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41. 
Nový bod 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady o uvolnění 

prostředků z rozpětí pro nepředvídané události na rok 2020 

za účelem pokračování humanitární pomoci pro uprchlíky 

v Turecku 

schválení 

rozhodnutí použít k přijetí písemný postup 

 

 

 

 

8856/20 

8857/20 

FIN 

Spravedlnost a vnitřní věci 

18. Nařízení, kterým se mění nařízení o Vízovém informačním 

systému (VIS) 

mandát pro jednání s Evropským parlamentem 

schválení dopisu 

 8516/20 + COR 1 

VISA 

19. Programový dokument agentury Frontex (2021–2023) 

schválení dopisu 

 8600/20 

FRONT 

Zahraniční věci 

20. Katalog sil 2020 

 

 8690/20 

CSDP/SPVS 

Akty v přenesené pravomoci nebo prováděcí akty 

 Hospodářské a finanční věci   

21. Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) .../... ze dne 

28.5.2020, kterým se mění nařízení Komise v přenesené 

pravomoci (EU) 2016/101 ze dne 26. října 2015, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 575/2013, pokud jde o regulační technické normy ohledně 

obezřetného oceňování podle čl. 105 odst. 14 nařízení (EU) 

č. 575/2013 

akt v přenesené pravomoci – záměr nevyslovit námitky 

rozhodnutí použít písemný postup  

 8763/20 

8413/20 + ADD1 

8774/20 

EF 

 

 

 první čtení 

 zvláštní legislativní postup 

 procedurální rozhodnutí Coreperu (čl. 19 odst. 3 a 7 jednacího řádu Rady) 

 Bod na základě návrhu Komise 
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